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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

La commission a examiné le présent projet de loi au
cours de ses réunions des 25 janvier et 1er février 2005.

De commissie heeft dit wetsontwerp besproken
tijdens haar vergaderingen van 25 januari en 1 fe-
bruari 2005.
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II. EXPOSÉ INTRODUCTIF
DU REPRÉSENTANT DU MINISTRE

DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES

II. INLEIDENDE UITEENZETTING
DOOR DE VERTEGENWOORDIGER VAN

DE MINISTER VAN BUITENLANDSE ZAKEN

Le présent Protocole a pour objet de lutter contre
les rejets, les émissions et les fuites de polluants orga-
niques persistants, de les réduire ou d’y mettre fin.

Dit Protocol wil de uitstoot, de emissies en de
lekken van persistente organische verbindingen
bestrijden, verminderen of uitschakelen.

Il interdit la production et l’utilisation de certains
produits tels qu’aldrine, chlordane, chlordécone,
dieldrine, endrine, hexabromobiphényle, mirex et
toxaphène.

Het verbiedt de productie en het gebruik van
bepaalde producten zoals Aldrin, Chloordaan,
Chloordecon, Dieldrin, Endrine, Hexabroombifenyl,
Mirex en Toxafeen.

Pour d’autres produits, comme le DDT et les PCB,
l’élimination est planifiée suivant un calendrier
prévu.

De aanmaak van andere producten zoals DDT en
PCB’s zullen volgens een bepaald tijdschema worden
afgebouwd.

Des dispositions ont également été prises concer-
nant la formation non intentionnelle de certaines
substances au cours d’opérations d’incinération des
déchets, de combustion et de fabrication des métaux
ainsi qu’à partir de sources mobiles.

Er zijn ook bepalingen voorzien in het Protocol
voor de onbedoelde aanmaak van bepaalde stoffen
bij afvalverbranding, verbranding en fabricage van
metalen en door niet stationaire bronnen.

Les parties contractantes seront tenues de réduire
leurs émissions de dioxines, de furanes et de HAP à un
niveau inférieur à celui de 1990.

De overeenkomstsluitende partijen zullen zich
ertoe verbinden de uitstoot van dioxines, furanen en
PAK’s te reduceren tot een peil, onder dat van 1990.

De même, le protocole restreint sévèrement l’usage
du DDT, du HCH et des PCB.

Het Protocol legt eveneens strikte beperkingen op
voor het gebruik van DDT, HCH en PCB’s.

Il y a deux groupes différents de produits : d’une
part les «by-products» comme les dioxines, les fura-
nes et les HAP qui relèvent des régions et d’autre part
treize autre produits qui sont d’anciens pesticides,
interdits depuis déjà longtemps. Ils ne sont plus
produits ni utilisés.

Het gaat over twee verschillende groepen van pro-
ducten : enerzijds de «by-products», zoals dioxines,
furanen en PAK’s, die onder de bevoegdheid vallen
van de gewesten en anderzijds, dertien andere pro-
ducten, de vroegere pesticiden, die al lange tijd verbo-
den zijn. Deze worden niet meer geproduceerd of
gebruikt.

Il convient cependant de surveiller au niveau fédé-
ral l’utilisation de trois produits. Les PCB font l’objet
d’un «phasing out» pour l’année 2010 conformément
aux directives européennes en la matière. Les lindanes
qui sont encore utilisés en médecine vétérinaire pour
le traitement de chiens peuvent être retirés moyennant
une modification du Protocole. Les hexabromo-
biphényles qui sont des «by products» pourraient
faire l’objet d’une étude plus approfondie.

Op federaal niveau moet wel toegezien worden op
het gebruik van drie producten. De PCB’s zijn in een
«phasing out» of afbouwfase tot 2010, overeenkom-
stig de Europese richtlijnen in dit verband. Lindaan
dat nog in de veeartsenij worden gebruikt voor de
behandeling van honden, kan van de markt worden
gehaald als het Protocol wordt gewijzigd. De hexa-
broombifenylverbindingen, die «by-products» zijn,
kunnen nader bestudeerd worden.

III. VOTES III. STEMMINGEN

Les articles 1er et 2 ainsi que l’ensemble du projet de
loi no 3-956/1 ont été adoptés à l’unanimité des
10 membres présents.

De artikelen 1 en 2 alsook het geheel van het wets-
ontwerp nr. 3-956/1 worden eenparig aangenomen
door de 10 aanwezige leden.
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Confiance a été faite au rapporteur pour la rédac-
tion du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Le rapporteur, Le président, De rapporteur, De voorzitter,

Lionel VANDENBERGHE. François ROELANTS du VIVIER. Lionel VANDENBERGHE. François ROELANTS du VIVIER.
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